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Freude an ausgepraglem Design,

Freude an absoluter Spitzentech-

nik, an héchster Zuverldssigkeit,

Das st Certina, | |
Carting, Aus Freude an der Zeil, ,

Le plaisir d'un design personna-

lisé, le plaisic d'une lechnologie de

painte, de la plus haute fiabilité. L

Voila Certino,

Certina, Plaisic du temps, '

The pleasure of o personalized
design, pleasure of exiremely
advanced technology of the high-=
ast raliahility. This is Cartina. ' ST Y

Certina. Pleasure in lime.

La passione di uno slile persona-
lizzato, la passione di una lecna-
lagia avanzata, della pio grande
ficlucia, Eeeo Cerlina,

Cerfing. La passione del tempo, ' Jgf [
r J." Lol Py
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= CHRONOMETER ==

Certing_ Chronometer,  Héchste
Préizision und Zuverldssigkeit, Ge-
lestal durch die offizielle schwei-
zerische  Chronometer-Konlroll-
stelle, Exklusives Styling. Kratz-
festes Saphirglas. Stossicher und

wasserdicht,

Cerling Chronométre, Un niveou
insurpassé de précision el de fia-
bilité aftesté par un Bulletin de
marche officiel du Coniréle suisse
des chronométres. Styling exclu-
sif.  Verre saphic  inrayable.

Etanche of antichocs,

Cerfinag  Chronemeter, Highest
degres of accuraey and relicbility,
Tested by the efficial Swiss Chro-
nometer Control Centre, Exclusive
siyling, Scraichproof sapphire
glass. Shackproof and water-

proof.

Certing Cronomelro, Ogni orolo-
gio & stafo soffoposto aj festi dell'-
ishtuto svizzero per il conirolla
dei cronomeiri, Styling esclusivo.
Velro di zoffire resistents all'abre-

sione. Antiurti e impermeabili
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— NEWPORT =

Certing Newparh, Trendsetter ftir
Préizision und Eleganz, Strapa-
zierfdhig fir den Tag, elegant fir
den Abend, Garanlier! wasser-
dicht und stossicher Kratzfesies
Saphirglas.

Cerina Newport, Séduisante en
sofrée el robuste au fravail, sa
consfruction garantie étanche et
antichocs, ainsi que son vorre
saphir inrayable, lui assurent de

brillontes performances sportives,

Cerhina Newport, Parfect for town
and country wear, Water-resistant
and shock-profected case, featur-
ing a scrafchproof sapphire crys-
tal. Guaranteed superlative per-
lormance everywhare,

Cortina Newport. Resistenti il
giomo, belli la sera. Allo stesso
tempo  sportivi  ed eleganti.
Garanliti impermeabili ed antiurfi,
Veira di zaffiro resistente all'abra-

sione,

AUS FREUDE AN DER ZEIT




CERTINA-DS

NEW LINE

Sie hat offes fiir sich.

Das Design. Die Technik.

Die Zukundt,

Kompromisslos schon, Das

woverwechselbore  Design
von Roger Tollon, Pars.
Bestimmt won der Funkfion.
Von der Konzenfration ouf
dos  Wesentliche. Perfelte
Sicherheit.  Supersfossicher
dank einer speziellen Weark-
fixation. Superwassendicht bis
200m Tauchtiefe. Kratzfestes
Saphirglas. Schweizer
Quartzprazision.

Efte o tout pour séduire.
Le design. Lo fechnigue.

£t lavenic

Beaulé sons compromis; e
design  incomparable de
Roger Tallon, Pars. Déferminé
por ka fonction. Se kmiant o
l'essenfiel Sécurité. parfaite;
superrésistanfe  aux  chocs,
grifce & lo fixation spéciale
du mouwvement.  Super-éfon-
che jusqu'a 200 m de profon-
deur Gloce saphir i :

The watch that has

Design, technology: future.

Styling without compromise;
the unmistakoble design of
Roger Taflon, Pans. Dictofed
by funchionality By the con-
cenfrafion on fhe essenfial
Perfed secunty; super-shock-
resistant, thonks fo the speciol

fixaton of Hhe movement

Super-woterproof. fo 650 feef
below sea level Scratchproof
sopphire gloss. Swiss quarz
precson.

Ne ho tutto dolla sua.

Lo stile. Lo tecnologia.

il futuro.

Bellezzao senzo compromess;
la stile incomparabile di Roger
Tollon, Pongl Determmaofo
dafig funzione, Dalla concen-
trazione sul'essenziole. Sicu-
rezza perefio; superresis-
fenfe aglh urli, grozie allo fis-
sazione specle del mowv-
mento.  Supenmpermeabie
fino od wna profonditd di
200m. Vetro di zaffire resis-
tente oflabrasione. Tecnolo-
gio del quarzo, precisione

SYIZZera.



CERTINA-DS

NEW LINE

Verfongen Sie den ausfihr-
lichen Spezialprospekt Cer
fina-DS New Line,

Demandez le prospecius spé-
cial sur la kgne Cerfina-D§
Mew Line.

Ask for the special feoflet
showing fthe complefe Cer-
tina-D§ New Line ronge.

Chiedete il foglietio speciale
complefo  Cerfing-DS  MNew
Line.
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Certing-DS. Eine der wider-
stondsfahigsten  Quarfzuhren.
Supersfossicher.  Superwosser-
dicht bis 200m. Krofzfestes
Sophirglas. Verstérkter Gehduse-
boden. Besonders geschitzie
Krone.

Cerfing-DS. Une des monfres &
quartz suisse la plus durablement
robuste. Systéme unigue de pro-
fection antichocs. Efanchéifé par-
faite fusgu'a 200m. Boiter ren-
force. Veme sophir mroyoble.
Couronne profégée.

Cerfing-D5. One of the most
durobly rugged wafches of our
fime. A unigue shock-protection
system, speciol goskets guaron-
teeing the case's back and pro-
tected crown all add up to power-
fully sofeguarded precision.

Certing-D5.  Un'orologio o
QUONZ0 CoN LN enorme resisfenzo
agl urfi. impermeobilifa garantita
fino a 200 meini. Veiro di zaffiro
inscalfiobde, Fondo dello cosso
rofforzato, Corono  parficolor-

menfe profeffo.
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CERTINA

RIVA

Cerfing-Riva. Modischer Stil fir
perfelte Quartzfechnik Die ele-
gante, extraflache Uhrenmode.
Exklusives Design. Garanfiert
wasserdichf, Krofzfestes Sophir-
glas.

Certina-Riva. le siyle élégani
pour une fechnologie parfaite. Lo
figne exiro-plate et é&tanche.
Design  exclusif. Vere sophir

imroyoble,

Cerfing-Riva. A foshionable sfyle
with perfect quortz technology
The elegant, extra flaf wafch fosh-
ion. Exclusive design. Guaranteed
waterproof.  Scratchoroof sap-
phire gloss.

Certino-Riva. Uno stife di moda
per una fecnologio perfefio del
quarzo. lo moda omologicia,
exirapiatto ed elegante. Crea-
rione exclusiva. Impermeabilita
garanfits. Vefro di zaoffiro resis-

tente allabrasione.

PLAISIR DU TEMPS
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CERTINA

GOLD

Cerfino-Gold. Die exklusivste Art,
mit der Feit zu gehen. Quartz-
whren von Meisterhand febevoll
geschaffen. Elegant und prézis.
Von bleibendem Werd: Fum
Schenken und Freude haben.

Certing-Or Une somplueuse
focon de vivre avec son femps. De
l'or onimé por un mouvement &
guarfz  souverginement fioble.
Trovaillé de moin de mailre pour
gorder & tout jomais so valeur
Le cadeau des femps heureux...

Centino-Goid. Living with the
fimes and fiming in style! Gold
brought to life with an unerring
Swiss quartz  movement and
sculplured fo perfection by masfer
craftsmen. To hove or fo give, a

present for foday,

Cerfing-Gold, N modo pi escli-
siva di vivere col fempo. Ovologi o
quarzo  creali  amorevolmente
dalla mano del maesiro. Eleganti
e precisi. DV un valore imperituro,
Lo gicie di portarli e lo gioio df
regalarf.

PLEASURE [N TIME
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GOLD




CERTINA

GOLD

Certina-Gold. Diie exkiusivste Art,
mit der Zeit zu gehen. Quortz-
whren von Meisterhond lebevoll
geschoffen, Elegant und prozis.
Von bleibendern: Werl Fum
Schenken und Freude hoben.

Certing-Or  Une somplueuse
focon de vivre avec son femps. De
lor omimé par un mouvement a
guarfz souveromement fichie,
Travaillé ‘de main de maitre pour
garder @ foul jomais sa valeur

Le cadeau des temps heureus...

Cering-Gold.  Living with fhe
fimes and liming in style! Gold
brought to life with an uneming
Swiss . quardz  movement and
sculptured fo perfechion by masfer
craffsmen. To hove or fo give, a
present for fodoy:

Cerfma-Gold. | modo pitr esclu-
sivo di vivere col tempo. Crologi o
quarzo  creall  amorevolmente
dafla mano del moestro. Eleganti
e precisi. Di un valore imperitura.
Lo gioio di porfark e ko gioia o

regalar,
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Freude an ausgeprdgtem Design,
Freude on absoluter Spitzentech-
nik, - an héchster Zuverlassigheif.
Das ist Cerfina

Ceriing. Aus Freude an der Zeil,

le plosir d'un design personno-
fis8, le plaisir d'uine technalogie de
painte, de la plus haute fiobilite,
Voild Certing.

Certing. Plowsir du temps.

The pleasure of o personalized
design, pleasure of exfremely
odvanced fechnology of the high-
est reliobilify. This is Cerfino.
Cerfino. Pleasure in fime.

Lo passione di uno stile persona-
lizzato, la passione di wna fecna-
logia avonzata, della pit gronde

fidwcia. Ecco Certina.

Cerfino. La passione del fempo.
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— W ATERSTYLE e—

Cerlina Wofersiyle. Die Schwei-
zer Quortzuhr mit dem klassisch-
sportlichen Design.  Garanfiert
wasserdicht und stassicher. Spit-
zenklosse in Quoktdl und Ler

stung.

Certina Watershile. La monte &
quarfz suisse aux lignes clossi-
ques ef sporfives. Une construc-
fion étonche et anfichocs, wne
quolfé et des performances hors
du commun révélent so grande

classe.

Cerfino Wotershyle. A classic. On
your wrist, the dependabile occu-
rocy and elegant ines of o waoter-
resistant and  shock-profected

Swiss wafch.

Certing Waterstyle. Orologi swiz-
zen di rilievo o quarze. La pit alfta
qualifa ed efficenza, un design
classico. e sportivo.  Gorantii
impermeabili & anfuriy.
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AUS FREUDE AN DER ZEIT




CERTINA

Cerfina-Vogue. Die neve Uhren-
mode. Geschaffen fir Menschen,
die Wert ouf persdnfichen St
legen. Extrofloch.  Goranfier
wasserdicht. Elegani-geschitzte
Krone.

Cerfing-Vogue. Une nouvelle
figne. Lo beauté étanche. Pour
ceux qui accorcent de [impor-
fance o leur styfe. Extro-plate ef

éfanche. Design exclusif.

Cerina-Vogue. The new wolfch
fashion, Created for pecple fo
whom g personol sfyle is impor-
tant. Extra flat case. Guoranteed
woferproof. Flegontly protected

CIrowWwin.

Certina-Vogue, Lo nuova moda
orologiaia. Creata per le persone
che danno importanza ol loro
stile. Cossa extrapioifa. imper-
meabilita garanfita, Corona ele-
ganfe e profefia.

CERTENA
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PLAISIR DU TEMPS
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Cerfino Fashion. Die eleganteste
Verbindung won  Technik und
Design. Floch und elegant
Quartzprazision der Schweizer
Spitzentechnologie.

Cerfina Fashion. Lo monire 4
quarfz swisse d'un rafinement
esthéfique total souligné par un
boitier aux kignes, formes ef cou-

leurs subfilement oocordées.

Certing Fashion. Swiss waitch shyl-
ing af ifs most arresting, Slim sleek
cose, elegoni lines from clasp fo
crown, subfly mafching shapes
and colours - refinements unlimit-

ed. Swiss quartz.

Cerfina Fashion. Per delle persone
che hanno il senso del beflo,
dellormonia e dell'originolifa.
Modelli piatfi ed elegonti. Mas-
sima precisione grozie ol ovan-
zafa technologia del quarzo swiz-

Zero.

CERTIMNA /{ /
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PLEASUIRE IN TIME
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Certina Garantie, Der Cerfing-
Garantieschein dokumentiert die
Qualitél  jeder Cerfino-Uhe
Garantie- und Service-Leistungen
kdnnen Sie weltweit bei jeder
Centina-Veriretung oder Senvice-
stefle in Ansprech nehmen.

Garentie Cerfino. Le cerfificat de
garantie Certino atteste Jo qualité
de chogue manire Cerfina. Lo
garanfie ef le service Cerfing sont
assumes dans le monde enfier par

chaque représenfant Cerfina.

Cerfina Warranty. The quolify of
every Certing watch is formafly
offested by o cerfificate of war-
ranty. Guarantee, maintenance
and repair services ore available
all over the world of any Certina
agency.

Certina Garanzia. N cerfificafo di
garanzia documenta lo gualitd df
ogni orologio Cedfing. Lei polra
nicarrere, nel mondo infero, presso
quaisiasi roppresenfanzo o posto
oi servizio, aie prestazion of

garanzia e-di servizio Cerfing,
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